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Teileliste

List of parts as illustrated
2767 Liste de pieces comme illustrée
Onderdelenlijst

Listino pezzi

Indhold

Lista de piezas

Alkotéelemek jegyzéke

Aufbau- und Gebrauchsanleitung Art.-Nr. 2767

Wichtig ! -

Nehmen Sie sich zum Aufbau genligend Zeit und lesen Sie bitte die Anleitung genau durch.

Fur spateres Nachschlagen aufbewahren.

Instruction for assembly and use Art.-No. 2767

Important !

Please devote enough time to the assembly reading the instructions carefully.

Please keep for further reference.

Instructions d'assemblage et d'emploi réf. 2767

Important !

Prenez votre temps pour le montage et lisez les instructions en détail.

A conserver pour une consultation ultérieure.

(ND  Montage- en gebruikshandleiding art. 2767

Belangrijk !

Neemt u voor de montage voldoende tijd en lees de handleiding goed door.

Bewaar voor latere raadpleging.

1x

Art. Nr.Y052300029

() Istruzioni di montaggio e uso cod. art. 2767 1x N
Importante ! )
Prendete Vi abbastanza tempo per leggere le istruzioni con la dovuta accuratezza.

Conservate questa descrizione per poter far ATt Nr. 2051900001
riferimento ad essain un secondo momento.

Monterings- og brugsanvisning Art.- Nr. 2767
Vigtigt ! . ‘

Skal opbevares til senere brug. Cifrene angiver monteringsraekkefglgen. ) \//
Monteringen bar foretages i ro og fred. T Ve
@ Instrucciones de montaje y de uso n° de art. 2767 Art. Nr. 204840022

Importante !

Témese el tiempo necesario para montar el parque y lea con atencion las instrucciones completas.

Guardelas para poder leerlas posteriormente en 4x
caso necesario.

@ Osszeszerelési és haszndlati Utmutaté kovetkezé cikkszamhoz: 2767

Fontos !

Szanjon elegendé id6t a jaroka 6sszeszerelésére és kérjik, pontosan olvassa el a leirast.

Jovébeni tajékoztatohoz keérjik, a leirast érizze 2x

meg. \%30

Art. Nr. 204800082

Art. Nr. 204500031

Geuther

Kindermobel und -gerate GmbH & Co.KG
Steinach 1

96268 Mitwitz

www.geuther.de



®

®

® ® 6 0 6

Schrauben bitte so fest anziehen, das sich die Schenkel noch
bewegen lassen.

Please only tighten the screws lightly, so that the section can
still move .

Veuillez ne serrer les vis que Iégerement de sorte que les
traverses puissent encore bouger.

Gelieve de schroeven slechts licht aan te halen, zodat de
benen nog kunnen bewegen.

Stringere le viti solo leggermente in modo che i montanti
possano ancora essere mossi.

Skruerne spaendes kun lidt, s& sektionerne stadig kan
beveeges.

Apretar los tornillos s6lo ligeramente, de forma que todavia
puedan moverse los lados.

A csavarokat csak annyira hlizza meg, hogy a szarak még
mozgathatok legyenek.

;ll
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Mit dem Raster in den StandfiiRen stellen Sie die Form des
Schutzgitters ein. Das Schutzgitter darf nicht ohne StandfiiRe
verwendet werden.

Please adjust the form of the protective gate with the gate in the
stationary feet. The protective gate may not be used without
stationary feet.

Vous réglez la forme de la grille de protection a l'aide de la trame
dans les pieds de support. La grille de protection ne doit pas étre
utilisée sans pieds de support.

Met het traliedeel in de steunvoeten regelt u de vorm van het
veiligheidshek. Het veiligheidshek mag niet zonder steunvoeten
gebruikt worden.

Con il passo riportato nei piedi di appoggio si imposta la forma del
cancelletto di sicurezza. Adesso si puo usare il cancelletto di
sicurezza senza piedi di appoggio.

Med rasterne i fgdderne indstilles beskyttelsesgitterets form.
Beskyttelsesgitteret ma ikke anvendes uden fedderne.

Mediante la trama en las patas de sostén se ajusta la forma de la
rejilla protectora. La rejilla protectora no debera utilizarse sin las
patas de sostén correspondientes.

A labakban 1évd raszterrel bedllithatja a védéracs formajat. A
védéracs nem hasznalhaté a labak nélkal.

’
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Asennus- ja kayttoohje, art. nro 2767 A /

Tarkeaa !

Varaa kokoamista varten riittavasti aikaa ja lue ohje huolellisesti.

Sailyta ohje my6hempéaa tarvetta varten.

Navodila za montazo in uporabo za arikel-§t. 2767

Vazno !

Za montazo izdelka si vzemite dovolj Zasa in skrbno preberite navodila.

Navodilo shranite za kasnejso kontrolo.

Upute za sastavljanje i uporabu artikla broj 2767

Vazno!

Ne Zurite se s ugradnjom i temeljito procitajte sve upute.

Sacuvajte ih za buduéu primjenu.

Monterings- og bruksveiledning for art. nr. 2767

Viktig!

Ta deg tilstrekkelig tid for monteringen og les ngye igjennom veiledningen far du starter.

Oppbevar den for senere bruk.

Instrukcja montazu i obstugi do nr art. 2767

Wazne!

Prosimy o zarezerwowanie wystarczajgcej ilosci czasu na montaz i doktadne zapoznanie sie z instrukcjg

Zachowaé¢ instrukcje do pozniejszego
wykorzystania.

Navod na sestaveni a pouzivani pro vyr. €. 2767

Dulezité!

Dejte si na sestaveni dost asu a navod si prosim presné prectéte.
Uchovejte jej k pozdéjsimu nahlédnuti.

Instru¢gBes de montagem e uso para o0 2767

Importante!

Tome o tempo suficiente para a montagem e leia bem as instrugdes.
Guarde-as para poder consulta-las
posterlormente.

Uriin No. 2767 igin kurma ve kullanim talimati

Onemli !

Kurmak i¢in kendinize yeterli zaman ayiriniz ve lutfen talimati itinal bir sekilde iyice okuyunuz.

Sonradan okumak icin saklayiniz.
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Osaluettelo
Seznam elementov
Popis dijelova
Delliste

Wykaz czesci
Seznam soudasti
Lista de pecas
Parca listesi

1x

Art. Nr.Y052300029

1x

Art. Nr. 2051900001

4 x \//
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Art. Nr. 204840022

4 x

Art. Nr. 204500031
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@ Kirista ruuvit niin tiukalle, ettd turvaportin haaroja voi viela liikuttaa.
@ Vijake privijte samo do te mere, da se lahko kraki Se premikajo.
Stegnite tek toliko da se noga moze pokretati.

Skru skruene sa fast at skaftene kan beveges.

Prosimy o takie dokrecenie srub, zeby ramiona mogty sie jeszcze
poruszag.

@ Srouby utahujte tak pevné, aby se jesté dalo &epy pohybovat.

E favor apertar os parafusos, de maneira que ainda seja possivel
movimentar os lados.

Vidalari lutfen kollarin hareket edecegi kadar sikistiriniz.

cl

l

@ Saada turvaportin muoto jalkojen pidattimien avulla.
Turvaporttia ei saa kayttaa ilman jalkoja!

Sele ko se bo rastirni poloZajnik prilegal v nosilno nogico, lahko
nastavite obliko varovalne ograjice. Varovalne ograjice ne smete
uporabljati brez brez nosilnih nogic.

Pomoc¢u elementa u stopalima podesite oblik zastitne resetke.
Zastitna reSetka ne smije se koristiti bez stopala!

Med hjelp av mgnsteret i fattene kan du stille inn formen pa
vernegitteret. Vernegitteret ma aldri brukes uten fgttene.

Za pomoca rastra w nézce ustawi¢ ksztalt kratki zabezpieczajgcej.
Kratka zabezpieczajgca nie moze by¢ uzywana bez nozek!

Pomoci rastru v patkach nastavite tvar ochranné mtizky. Ochranna
mFizka se nesmi pouzivat bez patek.

Ajuste a forma da grade de protec¢éo com o entalhe nos pés.
A grade de protecgdo ndo devera ser utilizada sem pés!

Durma ayaklarindaki tram ile koruyucu parmakligin formunu
ayarlarsiniz. Koruyucu parmakhgin durma ayaklari olmadan
kullaniimasina musaade edilmemektedir.

OO 6 O
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@ Navod na montaz a pouzitie k prod. €.: 2761 e /'
Doélezite !

Nechajte si dost ¢asu na montaz a dokladne si precitajte tento navod.

Tento navod si uschovajte pre neskorsie pouzitie.

(sE) Uppbyggnads- och bruksanvisning for art.nr. 2761

Viktigt !

Se till att du har tillrackligt med tid fér monteringen och las igenom beskrivningen noga.

Spara for att kunna lasa igen langre fram.

Uputstvo za sastavljanje i primenu art. br. 2761

Vazno!

Ne Zurite sa ugradnjom i paZljivo procitajte sva uputstva.

Sacuvati za kasniju upotrebu.
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Art. Nr.Y052300029
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Art. Nr. 2051900001
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Skrutky utiahnite tak, aby ¢apy eSte mali volny beh.

Dra fast skruvar s& fast att skanklarna fortfarande har
rérelseutrymme.

Zavrtnje zategnite toliko da nogari i dalje mogu da se pokrecu.
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Rastrom v podstavci nastavte formu ochrannej mreze. Nepouzivajte
mreze bez podstavca.

Med gallret i stodbenen staller du in formen pa grinden. Grinden far
inte anvandas utan stédben.

Pomocu ureza u stopicama podesite oblik zastitne ograde. Zastitna
ograda ne sme da se koristi bez stopica.

BIEOALEREIC L0 . ZEMOTRETE L TIEI N, 224
ZRMER LTHER L2V TLZEN,

RSO, BRI, A SR A .

DS UEN AME FE2E MBS0t dHZ22 SEHHE
EN

=} - To= I'
oA DEE IE IOl AEES MEdiME +ELICH

4 U4l

-

M6x30

2 X




